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Passing through metaphorical language and reaching literal language requires a path from 

ambiguity to clarity of meaning. This path starts with seemingly unrelated expressions in terms 

of meaning, and by passing through the area of unconventional metaphors and transforming 

these elements into conventional metaphors, it finally leads to literal combinations. Fuyama 

(2023), considers the process of understanding metaphorical expressions similar to the 

performance of particles in the double-slit experiment in quantum physics, based on which, 

determining the particle or wave characteristics of particles, like understanding the category of 

compositional and non-compositional expressions, after passing through the filter the meaning is 

accepted by the speakers. To test this hypothesis, through internet questionnaires, 108 

participants were asked to answer 192 metaphorical expressions according to the degree of 

ambiguity; rating them from 1 to 7. The method of conducting this research is descriptive-

analytical and the data were extracted from the works of several contemporary Iranian poets. 

The results show that seemingly unrelated expressions have the highest degree of ambiguity and 

are responsible for generating new meanings. Also, the overlapping of some areas indicates the 

change of the category of metaphorical expressions, which depends on the acceptance of new 

meanings by the speakers. 
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Introduction 

One of the basic features of language is polysemy as a concept involving a word form that 

conveys multiple meanings. These meanings are systematically related to each other and when 

they are connected by metaphorical similarity; they indicate metaphorical polysemy. Metaphors 

can be considered as the basis for creating and understanding new concepts (Holyuk and 

Stamenkovich, 2018). 

Linguists divide metaphor into conventional and unconventional metaphors, and consider them 

different from each other (Banaroy et al., 2019). According to linguists, conventional metaphors 

(dead metaphors) are a group of metaphors that are accepted and used by people who belong to a 

common language community. On the other hand, unconventional metaphors are creative 

expressions that are made and discussed in specific situations by experts, such as writers and 

poets. It seems that each metaphoric phrase has the ability to be placed in either of the two 

categories by nature. The certainty of its belonging to each of these domains is confirmed only 

after passing through the filter of acceptance of the meaning by the linguistic community. Thus 

seemingly unrelated expressions in terms of meaning become unconventional metaphors after 

repeated use in linguistic contexts, and these types of metaphors gradually appear in the form of 

conventional metaphors. Eventually, the extreme idiomization of these expressions causes them to 

be used as literal expressions in the daily life of speakers (Mashal and Fawcett, 2009). 

Among the factors that facilitate or delay the change of the category of linguistic expressions 

and its acceptance or non-acceptance by the speakers; is the degree of semantic ambiguity. It is 

obvious that accepting phrases with emerging meanings causes ambiguity in the audience's mind 

and makes them confused. Therefore, this group of expressions can be introduced as a new type 

of metaphor responsible for the production of emerging meanings (ibid. 8). 

Theoretical Framework 

Fuyama proposed that the entire metaphorical meaning of a sentence or a phrase can be based 

on its literal and metaphorical meanings, considering the possibility of two situations. In the first 

case, the literal and metaphorical meanings are combined. In this situation, the whole meaning is 

reduced to the weighted sum of the literal and metaphorical meanings and can be represented as a 

total of both meanings (Fuyama, 2023: 7). This model (Figure 1) indicates a state where the whole 

meaning is displayed with literal and metaphorical meaning. Such vectors represent the meaning 

of words in a wide semantic space (Mikolov et al., 2013) 

 
Figure 1. Explanation of compositional meaning. (Fuyama, 2023:3) 

In another case, the created meanings are non-compositional and original. These meanings 

cannot be reduced to their literal and figurative meanings (Figure 2). Fuyama concludes that 

metaphorical sentences or expressions have a function similar to that of particles. These phrases 

have both literal and metaphorical meanings by nature. However, after passing through the 

smooth perception of the speaker, they display only one of the literal or figurative characteristics, 
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which is an example of non-combination (Fuyama, 2023: 7). 

 
Figure 2. Explanation of non-compositional meaning. (Fuyama, 2023:3) 

Research Methodology 

The method of conducting this research is descriptive-analytical, and the data were collected 

through library and field methods, using a questionnaire. In this research, we first collected 192 

expressions including conventional and unconventional metaphorical expressions, as well as 

seemingly unrelated words in terms of meaning. Conventional metaphorical expressions were 

collected from non-literary texts, widely published in newspapers, books with relatively simple 

prose, as well as everyday speech of speakers. Unconventional metaphorical expressions were 

also adapted from the poems of poets such as Aminpour (2001), Mossadegh (2004), Lotfi (2012) 

and Farrokhzad (1963). Some of the data were created by the authors and other data were 

extracted from the poetic texts. Then, the collected data were designed as a questionnaire using 

the Google Docs service and were provided to the respondents through the Internet. In this test, 

108 respondents (19 men and 89 women), aged between 23 and 33 years old, with different 

educational levels (diploma, post-diploma, BA, MA and Ph.D) were asked to rate the degree of 

ambiguity of these expressions by choosing a number from 1 to 7. In order to rank the degree of 

ambiguity according to the level of lexically of the meaning of expressions in the statistical 

population, based on the frequency of answers, scores between 1 and 3 were conventional 

metaphorical expressions; between 3 and 5 we considered as unconventional metaphors and 

between (5 to 7) seemingly unrelated words in terms of meaning. At the end, using SPSS 

software, the frequency of each phrase was determined. Finally, we measured the overlap 

percentage of the mentioned areas with each other and, determined the areas that had the highest 

degree of ambiguity in terms of meaning. 

Discussion  

One of the most common tools in figurative language is metaphor. The studies conducted in 

the cognitive and psychological fields of language show that metaphors, in addition to being an 

efficient tool in the formation of word meanings (Cruz and Roberts, 1993), are also related to the 

human conceptual system (Al-Hajj, 2019; Citron et al. , 2020; Hendricks, 2018; Joe et al., 2020; 

Mashal, 2013). Therefore, metaphors can be considered both a tool for expressing meanings and 

conceptual metaphors as a way of thinking (Kochesh, 2010). Fuyama asserts that in metaphorical 

expressions, literal and figurative meanings can interact and overlap with each other at the 

interference fringe. In this approach, it is assumed that the meaning of a metaphorical expression 

includes both literal and figurative meanings (Fuyama, 2023. p.1). She divides the expressions 

into the compositional and non- compositional expressions. 

Conclusion  

This research seeks to find an appropriate answer to these two questions. 1- "How does the 

overlapping of literal and figurative meanings in compound expressions lead to the understanding 
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of metaphor?" And 2- "Which metaphorical field is responsible for producing new meanings?" 
Each compositional expression consists of two semantic parts: 1- literal and 2- figurative. What 

causes the formation of a metaphorical phrase is the combination of nouns that belong to different 

semantic categories, but in syntagmatic axis, they enter into a meaningful relationship with each 

other. These two different semantic domains are placed in the vicinity of each other and overlap at 

the interference fringe, forming a compound phrase. This phrase inherently has both literal and 

figurative meanings. The mapping of the semantic characteristics of the source domain to the 

target domain, is similar to overlapping these two semantically different domains. So, the speaker 

will understand the figurative meaning of the second component with the help of the part that 

expresses the literal meaning. 

In non-compositional expressions, the part that has a figurative meaning describes another part 

with a literal meaning and replaces it in the paradigmatic axis.The semantic relationship between 

these two components is ambiguous and incomprehensible to the speaker. Hence, non-

composition expressions have semantic ambiguity. Non-composition expressions, before passing 

through the filter of acceptance of meaning by the speakers, inherently retain the ability to 

transform into expressions with literal or figurative meaning. However, after being accepted by 

the language community, they will display only one semantic feature (literal or figurative). 

Referring to the previous explanations, seemingly unrelated expressions are responsible for 

generating new meanings. 
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 چکیده اطلاعات مقاله

از   ،یمسج نیجمعنج  اسجد. ا سج زیاز ابه    ج  شف و ی یمس م د یمست ح  پ ال فظی،ب  زب     د   ی   س یگذ  از زب   استع   پژ هشی له:نوع مقا
 ه یعن صج  بج  اسجتع    نیجا لین متع  و    ب  ه یاستع    ةح ز   ب  گذ  از ش دمی آغ ز ییازنظ  معن   م  بطیظ ه  غعب  ات ب 

عم  ج د ر ات   یج ا نظ ید ک عب  ات استع   ن ای( ف 2223)  م یگ دد. ف یم یمنته ال فظی د  ه یبی    ب    کمتع  و، س ان
از  شج  ا یر ات هم ننج  د ک گ  یم ج  ی ایر   ۀمشخص نییآ   ع اس سک  ب  دان یک انت   م کیحیش  و د  ف د شید  آزم 
بج  اسجتف د  از   ،یف ضج نیجآزمج د  ا یاسد. ب ا  شیپذی گ یش  ا  ق بلِاز ص فپس از گذ   ،یبی   کی  غ یبیعب  ات   ک ۀم  ل

دهنج .   ش   زیجامت 7 ج   1از  یعبج  ت اسجتع   192ابه    د جۀ ب  ک  ش  خ است  کنن  ش کد 121از  ینت نتیا ه ین م پ سش

 کج  اسجد آ  بیج ن   پجژ هش جی نت. ان  اج ش  استخ ی انای مع ص  ش ع  چن  آث   از ه اسد   داد  ی    ی–یفی  صنیح پژ هش 
 نیعه   دا ن . همچنج  ا ب   یج  یمع ن  ی  ل ۀفی   ظ هستن  ابه   ۀد ج نیشت یب یدا ا یی،ازنظ  معن   م  بطغی ظ ه ب  عب  ات

  ابست  اسد. ش  ا یگ  م  دپذی ش  یج  یمع ن ب ک   ده ی  ا نش   میعب  ات استع   ۀم  ل   غیی ه ،ح ز  یب خ یپ ش نهم

 12/12/1422: افتیدر خیتار

 17/1/1423: بازنگری خیتار

 11/1/1423: رشیپذ خیتار

 1/1/1424: انتشار خیتار

 :هادواژهیکل
 ، م یف 

 ال فظی،عب  ات   د
 ،متع  و ةاستع  
 ،ن متع  و ةاستع  

ازنظ    م  بطغی ظ ه عب  ات ب 
 یی،معن 

 یی.ابه   معن 

هج  مط لع ت زبج  . ب اس س نظ یۀ شن خد ک انت می ف ی م  ییاستع      ابه   معن (. 1424) شه بی، م ادخ نی؛ مه ی، خ ام ادی، ع م ؛ ط  یقی، لاد ؛ اه ج   استناد
 http//doi.org/10.22126/jlw.2024.10088.1742. 31-19(، 1)13،  ا یغ ب ا یه شی  گ 
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 مقدمه -1
 مفج هیمی هسجتن  تحاعی اسد. مف هیم انتحاعجیمفه می ی  معن یی، مست ح  ش حی از ب زنم یی مفه   ان نظ  ج معی د ب  ة  ۀه  نظ ی

انتحاعی هستن  ک  ب خ،و مفج هیم عینجی،  ،  ازآ  ،ای   ی  نظ ی م نن  مف هیمی . ش ن نمیگ ن  د ک ص  ت مست یم ب  ح اس پنجک  ب 
ک  مفج هیم  ا ب اسج س  1ی ب نمن ه د  این ب ث آ  اسد ک  نظ ی  ب ان یح. ن تۀ  أملکنن ب ق ا  نمیب  م ض ع ی ا  ب ط حسی مست یم

چ  نج   ،(2211، 3؛ کیج ف    پ ل مج ل 2221، 2)ب  سج ل شج ن  عمج ل مجی  د م  د مف هیم عینی اِ کنن میاد اک کنش  ع یف  ه ینظ  
 .  انن  مف هیم انتحاعی  ا   ضیح دهن می

 صج  تبج هج ی انتحاعجی   عینجی بین حج ز  4ی قی سیه متف  ت    أثی گذا  ب  معم ی مف هیم انتحاعی ب    سل ب  ن  شد یپ سخ
م ننج  مفج هیم عینجی،  ،ه ی قی سی یج  اسجتع  ید  ق لب ن  شدش   مف هیم انتحاعی مط حچنین ف ض ش د ک  اگ   .دا د ج د  5استع   
هج ، ز زبج   م ج زی )اسجتع   . اسجتف د  اکج د بیجین هیم  ا د ک این مفج ین  اف   ا  می آن   ، هستن ح کتی -ه ی حسی یژگی دا ای

 ،پ کج  ب د 6ن متعج  وِ چنین مف  ض اسجد کج  عبج  ات اسجتع  ی د.ه ( د  زن گی   زم   ف اگی  اسه    ک یش المثلاصط،ح ت، ض ب
بج یل   1«مج د » یج  7«هج ی متعج  واسجتع   »  بج   دهن میب د  خ د  ا از دسد ن متع  وگ یش  ا ، مشخصۀ  م   ِ ةاستف ددلیل ب 
شج   عب  ت ی  جم ۀ گفت  122گ یش   زب   د  ه  کن  ک  از مط لع ت خ د چنین استنت ج می 12پ لی (. 2229، 9)م ش ل   ف  سد ش ن می

 ةاسجتع  عبج  تِ  32( ≈%1/1) شج مل  عج اد. ایجن بج دبج  کج   می ا فظی(  العب  ت مشخص استع  ی )غی   د 6دقی  ، ح  د یک د  

مفهج می  نظج    ان  زی بن یِ اسجتع  یِ میمیحا ِ استف د  از این عب  ات، ستع  ة متع  و هستن . عب  تِ ا 61( ≈%21/4)   ن متع  و )ب یع(
 (.2227، 11پتن- س      ن ل از ک لب  ،1977 ،دی  ا )پ لی     رهن انس    ا  بیین کن 

  لیج       مج ا  د حج لِ گیج دمی  و د  رهجن شج ع ا  شج ل ه ی ن متعستع   ا معت  ن  ک ( 1999) 12ب دل   گنتن ازس ی دی  ،  
ه ی متعج  و بج  د ک استع    د دخیل    ، س ز ک   شن ختیِ. ازاینکنن می  غیی خ د    مل ین  اف  طیه  استع    ن عاستف د  هستن . این 

 (.1999ب دل   گنتن ، ه ی ن متع  و متف  ت اسد )استع   
. دهج ای اسد ک  مع نی متع دی  ا نش   میای از ص  ت  اژ اسد. این  یژگی پ ی   13ی زب  ، چن معن ییه ی اس سی ی از  یژگی

 چنج معن یی اسجتع  ی بی ن   ،پی ن ن ک  ب   ش ب  استع  ی ب  ی  ی   می   هن  می هستن ی  ی   م  بط   من  بص  ت نظ  ب این مع نی 
 س  کج  نظ  می  چنین ب(. 2211، 14)ه لی ک   است من   یچای  د   د ک مف هیم ج ی  ب شم د   یِزی بن  ا  استع     ا می خ اهن  ب د.

شج د. مشجت  مجی 16«اصجط،ح هج و»متف  ت بج   ظ ه ب  ای ح زنظ  از سطح   زگی آ ، از د  یک استع   ، ص و 15«اصط،ح پ ی »
هج ی ه ی مج  بط بج  اسجتع   . ح ز ک دق م اد  17ایمتف  ت از دانش زمین  زد  بین د  ح زة  ا  پلبن ب این، د ک معن ی استع     ا می

 د گیج ه ی ن متعج  و استع   ه ی م  بط ب  ح ز  ازط فی،(.  ج د داشت  اسد   پیش)این ا  ب ط  ش د ا ش مل میب زی بی مف هیم متع  و 
 (.1999 )ب دل   گنتن ، )این ا  ب ط ب ی  ای  د ش د( ش ن میای  د مفه   

 د  حج زة مبج و   م صج کج  از  ع مجل  ه ییپ داخت  ش   اسد؛  یژگید  د ک استع     ه ی ن ظه  لع ت متع دی ب   یژگیمط د  
ن ش سطح قج ا دادی د  پج دازش اسجتع     أکیج   ب  ،شن سی زب  ال  ه ی م ج د د    ا  (.2226، 11)ک م      دی ن  گی د نشئد می

                                                                                                                                                                      
1. embodied theory 
2. L. W. Barsalou  
3. M. Kiefer & F. Pulvermuller 
4. analogical mapping 
5. metaphor 
6. nonconventional metaphor 
7. convential metaohore 
8. dead metaphor 
9. N. Mashal & M. Faust 
10. H. Pollio 
11. S. Coulson & C. Van-Petten  
12. B. F. Bowdle & D. Gentner 
13. multiple meanings 
14. K. J. Holyoak & D. Stamenković 
15. base term 
16. target term 
17. background knowledge 
18. L. Cameron & A. Deignan 
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د ک  3«بنج یم  لج »ین  اف  طی ،ه ی متع  و(   استع   1979، 2ا    نی) 1«قی س»ین  اف  طیه ی ن متع  و استع    ،  ازاینکنن . می
( 1999  )نجبج دل   گنت 6«م جضبن ی م  ل ال  ی »   5«م ضقی س ال  ی »(. د     بل ب  د  1992، 4گ  کسب گ   کیسَ ش ن  )می

 ی بنج .ل مجیس زی اسجتع       مجمتع  و ب ای «بن یم  ل پ دازش »ب   «قی سیپ دازش »از   غیی   به  دا ن  ک  استع   چنین ارع   می
 ن من .می 7«مسی  استع   » ا ین  اف این  ه آ 

   1بنج   یی  )داننجد   ا متفج  ت از ی ج ی   مجی کننج    ایجنیمج میمتع  و   ن متع  و   س یه شن س   استع     ا ب  استع   زب  
 پذی نج می آ   ا ک  اف اد متع   ب  یک ج معۀ زب نی  احج  هستن ه  ای از استع   ه ی متع  و، دست استع    ،ه ازنظ  آ  .(2219 ،دی  ا 
افج اد متخصجص م ننج   ،ای هستن  ک  د  م قعیتی خج  متع  و )ب یع( عب  ات خ،ق ن ه ی ن . د م  بل، استع   کنن میاستف د     از آ 

د ک مفج هیم زبج نی  ا د  از ک مج ت، ال  هج ی متج ا ل دی  گ نج   ةه ی استع  ی ب  استف د. این گ ن س زن  ا می ه آ ب     ش ع ا  ادی
. گج   د  (2219 دی ج ا ،بنج   یی   ) دهنج ای د  فض ی مفه می گست ش میص  ت غی منتظ    معن ی یک ک م   ا ب  کنن مین ض 

، هج ی خمج  ینیم جد)م ننج   9اسجتع  یشجب صج   ی   هسجتن   صجفی  عب  ت ن عیب  ک  ش یم   می  ب  مض مینیب  مت   شع ی 
د  م جج د بجین اججحای ایجن عبج  ات  ابطۀ معن یی ه ی متع  و   ن متع  و،  غم  ش ب  س خت  ی ب  استع     ب  دا ن ( ه ی اج  یآسم  
 (.1999ب دل   گنتن ، ) ابه   اسدپ دة 

ظج ه  غی مج  بط ه ی متع  و، ن متع  و   ک م ت ب پ ش نی م زه ی س  ح زة زب نی استع   اسد، هم ب ان یحاین ب ث  أمل آنچ  د 
ه ی زب نی مذک  ، ق ب ید ق ا گ فتن د  د  حج زة دی ج   ا  س  ک  ه  عب  تِ متع   ب  ی ی از ح ز نظ  می  ازنظ  معن یی اسد. چنین ب

 عیجین  نه  پجس از گجذ  از صج فی پجذی ش معنج   ا ج معۀ زب نی  ه دا د   قطعید  ع   آ  ب  ه یک از این ح ز  از پیش د  س خت   خ د
 هج ی ن متعج  وه ی زبج نی بج  اسجتع   م    د  ب فداستف دة  ظ ه  غی م  بط ازنظ  معن یی، پس ازچنین اسد ک  عب  ات ب . اینن کمی

شج   ایجن عبج  ات سجبب مصط ح ،د نه ید ؛ش ن ه ی متع  و ظ ه  مید  ق لب استع   کم کم  نیح ه  این ن ع استع   ش ن  می  ب یل
( 2(   )1هج ی )مثج ل (.2229،   زم ة گ یش  ا  ق ا  گی ن  )م شج ل   ف  سجد ، م  داستف دة12ال فظیص  ت عب  ات   دش د ک  ب می

 دسد هستن .ه یی ازایننم ن 
 !س یش نش . 1
 !هستی 11این ع ب کَ. 2

یج  بج   جأخی   آس   شج دگ یش  ا  یک ج معۀ زب نی  ب ایآ   دِّ  غیی  م  لۀ عب  ات زب نی   پذی ش ی   ش دب عث می از ع ام ی ک 
   دهج شج ل می  ا ای  د ابه   د  رهن مخ طجبزمینۀ  د جۀ ابه   معن یی اسد. ب یهی اسد ک  پذی ش عب  ا ی ب  مع نی ن ظه  ، بیفت 
ک    لی  معج نی ن ظهج    ا ک د ه  مع فی ای ج ی  از استع   مث بۀ گ ن   ا  ب   ، این دست  از عب  ات  ا می. ازاینکن می د گم سَا  ی  

 (.1  2229م ش ل   ف  سد، عه   دا ن  ) ب 
زمین  ان ج   گ فتج  اسجد.  اینه ی بسی  ی ددلیل پذی ش ن ش م   ی استع    د  د ک مع نی زب نی، پژ هشه ی اخی ، ب د  س ل

                                                                                                                                                                      
1. analogy 

2. ortony 

3. categorization  
4. S. Glucksberg & B. Keysar 

5. pure analogy model 
6. pure categorization model 

7. the career of metaphors 
8. H. Banaruee 

9. pseudo-metaphor 
10. literal expression 

ی بج  زبج نی    ج  می ب ( از م    ج نشینی ب اس س  ش ب      کیب م    همنشینی دانسد. د  این ح لد، استع  ة  ا  انتخ ب د  نش نۀ زب نی )مشب    مشب .  شبی   ا می11
 ب  ب قی بم ن ؛ ب  نم نۀ زی    ج  کنی  پس از آن   ب   شبی  ب یغ دسد بی بیم، مشب   ا نیح حذو کنیم    نه  مشب  شب    ادات  شبی ( یعنیک  پس از حذو ) ج 

 شب ( اسد. ب ( سمج ) ج . ه شنگ )مشب ( مثل )ادات  شبی ( کن  )مشب 1
 گی د.( ش ل می2ای م نن  )ب   ا ق ا  ب هیم، جم  شج ی مشب ،  ج ب ، ادات  شبی   ا حذو کنیم   ب چ  مشب ، مشب د  این ح لد، چن  

 ای؟. کَن   ا هم ب ای مهم نی دع ت ک د 2
خج د، « مفهج   ا لیجۀ»بج  حفج  « کن »ای م نن  انتخ ب ش د   ک  ب د ع   ی ب . د  این ح لد،  اژ « آد  سمج»ج ی   ان  از م    ج نشینی ب می« کَن »د  این   

 (.265-264  1392ب  ج نشینی معن یی اسد )صف ی، کن . این ب زی زب نی مبتنیپی ا مینیح « مفه می ث ن ی »
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مخت جف اسجتع       انج اع (1421) دی ج ا جج اه ی    کج  د  آ کج د اشج    ای مج   ی مط لعج   ا  ب    ین این مط لع ت میاز   ز 
ین   د ک س   ج شن سی شجن ختی، اسج د  زب   ده نش   مینت یج . ان  ا ب  سی ک د  ی ز ب ای د ک استع   ه ی شن ختی م  دن  ان یی

هج ی  ا    بج  طج ح اسداست ا   ،1فض یی مفه میِه ی پیشپی  بن ی ه ، س ز ک   اد اکی انس   اسد. این س ز ک  ، ب بسی  ی از استع   
. د ک مفج هیم آینج  ج د مجی   ع یف مف هیم ج ی  ب ب ایص  ت م قد   ب  ،ه ش د. ب خی از این استع   می گذا یب چسب 2 ص ی ی

 دی ج ا    3  کمج   هج  ات دی ج ،پژ هشجی . د  دا دبیشت ی نی ز ص و زم    ب س خت  ی  ه یپیچی گی ج د  دلیلب ه ، استع    این
. نتج یج ان ک د  ا ب  سی  استع  ی ن متع  و مف هیمد ک ه  د  زب ن    که   یی چن زب ن   ان ه ی ن متع  و  م هید ب یع استع    (2222)

 4«پجذی ی شجن ختیِانعطج و» ، ب این مسئ   کنن .ه  د ک میزب ن  ا بهت  از  ک ن متع  و یه  مف هیم استع  چن زب ن اسد ک   آ  بی ن  
 .  اش    دا د ه چن زب ن ، د  بیشت 

صج  ت ی، بج هج ی فج دش   از  ف  تال  ه ی مش ه   ان  ک خ د چنین نتی   گ فت پژ هش نیح از ( 2222) دی  ا است من  یچ   
 چنج ینآن   ب  ط ح این مسجئ   کج  زی بن ی د ک استع    ب ش .    مم ن اسد دا دد ک س ز ک  ه ی شن ختی دلالد ین  اف    ی ی ب  

اعمج ل  بج ایی  ا  اه ج  ی قی سجاسجت لال  ،ان ث غ لب د  ح زة د ک استع    ب د ب  6  ادغ   معن یی 5است لال قی سیده ، د  نظ یۀ 
 9عمج می کج  بج  هج ش سجی ل 1مث ل، ک  ک دهج ی اج ایجی ب ای کنن .می مع فی 7کنت ل ب زدا ن   ب   ل  فعّ ۀح فظ ب  یاس س  غیی ات
گی نج . اگج  ادغج   می   دانش معن یی گ یش  ا  آ  زب   ق ا  11د  زب    خصصی 12   بل ب  ی پ  چ ی معن یی دا ن ، د نحدیک  یا  ب ط

آن ج  ، بج    ،کج  ی صج  ت ب یج د ۀح فظجه ی معن یی   ب    نی ز بج  دخ لجد صج یح   ابجط د   یژگی  نه  ب اس س عم   د ح م، 
د ک  بج ، هن ج می سجی ل د  هج شِی فج د ه یِ ف  تبن ب این،  .ی ب ب  است حام ت است لال قی سی ک هش میک  ک ده ی اج ایی نسبد

 12هج ی فج دی د  هج ش متب ج  کج   ف  تد حج لی ؛کن ایف   ه ب جست  د  آ  ین ش ،قی س س ز ک  ک  گذا ن  می  أثی ی استع  مف هیم 
 اص ی ب ش .  س ز ک  ک  ادغ   معن یی غ لب خ اه  ب د  هن  می احتم لب 

سجتن  کج  های پیچیج  ه ی استع    ،گ    ا له ، آ  نظ ب . ان پ داخت  ه د  گ    از استع   ب  مط لعۀ  نیح (2219) دی  ا بن   یی   
د ک  م صج  ةحج زبج   ة مب وازط ی  ن  شدِ   ابط ح ز ه استع   مفه   این .   ن ک   می  ب انتحاع ب لا ۀد ج  صیف مف هیمی ب   هن   
میجحا  ج(  ؛ عن صاین  م ج د می    ابط پیچی ة م هید م ص ؛ ب(    مب و ةح زعن ص  ح ض  د   بن ب این، ب اس س، الف( کث تش د. می
هج  بج  اسجتع    هج  معت  نج  کج . آ شج     خ اهج پیچی  ه  گ ن  استع   اینپ دازش مف هیم ، استع    کنن ة  صیف ب د  مفه  حاعیانت

 یج داد   یژگجی بج  نسجبد  دهنج  میشج ل آ   ا  ب جسجت  چن   یژگی معن ییِیک ی  ک   استع  ی ای د  م  ل خ دگن  ن   م ض ع 
 .   ش ند ک می جست  ب  م ض ع استع   ه ی معن یی ب  یژگی

ای گسجت د    ک د  م م ع  ل  ان یی فعّ ب   ،د ک استع  ان  ک  د  پژ هشی متف  ت ب  این نتی    سی  ( 2211) دی  ا    13کند
بی   زب نیِ معنج دا  صج  ت د   ،ه ی ضعیف استع   بخش ادغ   مع نیِ ب ای. این ام ، اسدنی زمن   مع نی  اعی  ف این ه یپذی  از انعط و

 ا شج ح    سط ح خ،قید   ک  ایی د  پ دازش عب  ات استع  یمی    ابط م ج دِ ،زمین د این ه ی پیشینه  ب  اش    ب  ی فت آ  گی د.می
معنج یی  ۀح فظج  ، بین د ک استع  ۀ ابطنتی ۀ این پژ هش  ج د   .نش گی ی می(   میحا  خط  ان از RTsزم    اکنش ) ب  ک  دهن می

 ک د  اسد.   خ،قید  ا  أیی 
ی زی  پ سجخب  د  پ سش ش د ان    ش   اسد،  ،ش می (2223) 14ب اس س نظ یۀ شن خد ک انت می ف ی م  ک    پیشِپژ هش د  

                                                                                                                                                                      
1. pre-conceptual spatial configurations  

2. image schemas 

3. A. Werkmann Horvat 

4. cognitive flexibility 

5. analogical reasoning 

6. semantic integration 

7. inhibitory control 

8. executive functions 

9. fluid intelligence 

10. semantic integrity 

11. specialized language 

12. crystalized intelligence 

13. Y. N. Kenett 

14. M. Fuyama 
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 داد  ش د  من سب
  ا   ضیح داد؟ 2 کیبی  غی   1  ا  ب  استف د  از فیحیک ک انت   د ک معن ی عب  ات استع  ی   کیبیچ  ن  می. 1
 ؟ ا ب  عه   دا د   لی  مع نی ج ی  ،ک ا  ح زة استع  ی. 2

لطفجی ، (1342ف خجحاد )(، 1312پج   )امین ای از اشجع  ابت ا ب    ش کت بخ ن  ه   داد اسد     ی ی–  صیفی ح ض ،   ش پژ هش 
شج ن گ   ن مۀ اینت نتی د  اختی   پ سجشط ح پ سش ب  انی   ب    ش می ه این داد  سپس ان ؛گ دآ  ی ش   (1314مص ق )(   1392)

   اسد.ق ا  گ فت
مط لعج ت مج   ی ک  ج   بج  هج ی پجژ هش، ط ح پ سشب  بی   مسئ  ،  ،بخش نخسدد  بخش اسد.  6این پژ هش مشتمل ب  

ط   مبسج ط شج ح پژ هش بج  چ  چ ب نظ یبخش د  ، ش د. د    میپ داختپژ هش   ش    نظ ی چ  چ بث، پیشین م  بط ب  ب 
ی پجژ هش هج ی فت د  بخش . ه    ضی   ی داد  خ اه  ش   ش پژ هش   چ  ن ی گ دآ  ی داد د ب  ة د  بخش س  ، ش د. داد  می

آمج   دسجد ه ی بجداد  ،چ  چ ب نظ ی پژ هشسپس د  بخش پن م، ب اس س  ش د.پ داخت  می پ سیاز هم آم   دسدب نت یج ب   نیح
 .ش دداد  میپ سخ پژ هش ه ی ب  پ سشیج  نتب  استن د ب   ،د انته  ش د؛می  سی ب

 شناخت کوانتومی فویاما -2
هج ی متعج دی بج   یژگی مط لعج تد  (. 2211 چ،یاسجت من       کیج)ه ل هستن  عیب  میمف ه د ک   خ   یب ا ییمبن  ه استع   

 معت  نج  پژ هشج  ا این (. 2226اسد )ک م      دی ن  ، پ داخت  ش    زة مب و   م ص   ع مل بین د  ح م نن  ن ظه   د  د ک استع   
  2223 )ف ی مج ، پ ش نی کنن   ی  ی    ا هم ب ی ن  ق ا   انن  د   ع مل ب  ی  ی   می استع  یفظی    الد  عب  ات استع  ی، معن ی   د

ال فظجی   اسجتع  ی آ    ان  ب اس س معنج ی   جدستع  ی یک جم   ی  عب  ت میب  ط ح این ف ضی  ک  کل معن ی ا (2223) ف ی م  (.1
 دان . ج د د  ح لد  ا م تمل می، س خت  ش   ب ش 

ال فظجی   معن ی   د 3ش ن . د  این  ضعید، کل معن  ب  م م ع  زنیال فظی   استع  ی ب هم   کیب مید  ح لد ا ل، معن ی   د
حج لتی اسجد کج   بی ن  (، 1)نم دا  ال   ش د. این م  زی ب زنم د می  ال فظی ص  ت معن ی   دب  ،د نه ید  ی ب  میاستع  ی ک هش 

ای ب زنمج یی  دا ه ، معن ی ک م ت  ا د  فض ی معنج یی گسجت د گ ن  بُش د. ایناستع  ی نم یش داد  می   ال فظیکل معن  ب  معن ی   د
 32کج د  زن  ک  از مخ ج طای  ا مث ل میمی  ب ای د ک بهت  معن ی   کیبی، آب (2223) (. ف ی م 2213، دی  ا    4کنن  )می  ل ومی

سیب   ان    اسد. د  ع    شجن ختی،  می ة مخ  ط، م م عی  زنی از آبِان     هی  ش   اسد. این آب آبِ د ص  72سیب    آبِ د ص 
 (.2215، دی  ا    6  کیب مفه می اسد )ب  زاه ی   کیبی د  مط لعۀ ی ی از نم ن  5«گ بۀ سی  »

 
 (3: 2223 اما،ی)فو یبیترک ی. معنا(1)نمودار 

(. 2 ال فظی   استع  ی نیستن  )نمج دا ب  مع نی   د پذی غی   کیبی   ب یع هستن . این مع نی    یل ،د  ح لتی دی  ، مع نی ای  دش  

                                                                                                                                                                      
1. compositional expressions 

2. non-Compositional expressions 

3. weighted sum 

4. T. Mikolov 

ای بج  ای   کیبجی، گ بج ،   کیبی از یک حی ا  )گ ب (    نگ )سی  ( اسد ک  ب     غیی  د  م هید )حی ا (   ) نگ( د  نم نج BLACK CAT  گ بۀ سی  عب  ت. 5
 م م عی  زنی از ه  د  معن  اسد.« گ بۀ سی  »گذا د. د  این  ، معن ی  نگ سی    ا ب  نم یش می

6. P. D. Bruza 



 3242، 3 ۀ، شمار31 دورۀ ن،رایغرب ا یهاشیها و گومطالعات زبان 42
 

اسجد کج  د  آ   2نم نج ، ن عی ن هن   ی د  نظ یۀ پجیش«گپی اث ِ»  ضیح داد.  1«گپی اث ِ»ف این   کمکب   ا  ب د   ا میغی   کیبی
 ف ی مج  (.5  2223ای از یجک مفهج     کیبجی ج یج  اسجد )ف ی مج ، نم نج دهن ة آ ، پیشاز ه یک از مف هیم  ش یلبیشت  یک عنص  

 ؛2222،   آ  جح 4گج ب  ا؛ 2229، 3آ  جحزنج  ) ا مثج ل مجی «PET FISH»س زی چ  ن ی    ینِ مع نی غی   کیبی، شف و ب ای( 2223)
. معنج ی عبج  ت نیسجدخ ن ی  یای از حی اننم ن پیشی  از  دة م هی    اینم ن پیش (. د  این مث ل، م هیِ گپی2214، دی  ا    5 انگ

«PET FISH »گیج ی از آزمج یش اسد.  ی ب  به   ذی ین پ  ا  ب  حی ا  خ ن ی   م هی    یل داد ک  این خ د مص اق   کیب ا نمی
. نج ن پذی ای   م جی ن     دی   ر ات ک انت می از ی ج ی   جج اییده  ک  م هید ر  د  فیحیک ک انت   چنین   ضیح می 6«د ش  و»

 . د  آزمج یش نب شجزمج   دا ای ایجن د   یژگجی   هجمنج  انام  نمی؛ دا ن ای   م جی ن   د   یژگی ر  ر ات ، 7ب اس س اصل م م ید
ک  از پیش د  ش  و ط لی ب  آ   عبیج  شج   اسجد. ایجن ر ات بج  ش ن  ش یک میای س ی صف  ه  ب د ش  و، ر ات ن   ی  ال ت   

 کننج پ ش نی میهم ی  ی    ا 1  د  ح شیۀ   اخلی بن  میعب   ب  ی  ی     اخل  هن   کنن    ای خ د از د  ش  و عب   می یژگی ر  
ک  د  مسی  این د  ش  و ق ا  گ فتج  اسجد. ب خج  د  کنن ب خ  د می صف   ب  خ صید م جی ر ات ب  صف ۀ سی هی   د  س ی دی  ِ

 ج ا  چنجین ب اس س این دی گ  ، مجی. (5  2223ف ی م ، )ش د این ر ات ب   یژگی م جی سبب  ش یل ن ا ه ی ن  انی ب  صف ۀ سی   می
بنج ی ال فظی ی  اسجتع  ی م  لج سپس جم   ی  عب  ت، ب  معن ی   د ؛افت  ک ج مع معن ی استع    ا ف ق میاست لال ک د ک  نخسد، د

 ن م .می 9« فسی  ا ل ج مع»این ف ضی   ا  (2223) ش د. ف م ی می
 اک معنج ی بجین اد 12نهجیح لجد بج هم (2223) ف ی مج  ،پجذی  اسجدهج ی مخت جف غی   کیبجی ام ج   ا  ط ح    ینک  د ح لی

شم  د. ب اس س نظ یجۀ احتمج ل د  فیحیجک ک انتج می، اصجل مم ن غی   کیبی ب میال  ه ی مث بۀ ی ی از ال فظی   استع  ی  ا ب   د
د  م      زم   مشجخص د  ی  چن  م  ک  ی ک خطی، پ سخه ی نظ  همۀ ک  ب ای  بی ن   آ  اسدپذی ی نهی ی  خ صید جمعب هم
 (.4  2223  م ،ی)ف  ده می نه یی ک  ه  م  ک ب  اسد ب اب  ه ییپ سخ ب  م م عدهن  می

 
 (3: 2223ترکیبی )فویاما، . معنای غیر(2)نمودار 

 پژوهشروش  -3
 د اسجد. ه ی زب نی ی ی از چ لشظ ه  غی م  بط ازنظ  معن یی  شخیص د جۀ ابه   عب  ات استع  ی متع  و، ن متع  و   عب  ات ب 

  ا  ب  استف د  از فیحیجک ک انتج   د ک معنج ی چ  ن  می .1  داد  ش د د  پ سشاین پ سخی من سب ب   ش د ،ش می  ح ض پژ هش
این منظج  ، بج  طج ح  ؟ ب  ا ب  عه   دا د  لی  مع نی ج ی   ،ک ا  ح زة استع  ی. 2 عب  ات استع  ی   کیبی   غی   کیبی  ا   ضیح داد؟

                                                                                                                                                                      
1. the guppy effect 

2. prototype theory 

3. D. Aerts 

4. L. Gabora 

5. Z. Wang 

6. double-slit 

7. the principle of complementarity 

 این ک   ب    سیم یک پ    ن   ب  د  مسی  .کن ف ص   استف د  می  غیی ات ی  ک چک ف اصل دقی  گی یان از ب ای ن   ام اج   اخل از ک  اسد فنّی ن  ، سن ی  اخل. 1
  ان  سج زن   ط  ی ک  ب  ی  ی     اخل داشت  ب شن .   اخل د  ام اج ن  ، بست  ب  اخت،و ف ز بین ام اج، میگی د ب ه  ص  ت میج اگ ن  سپس   کیب م  د آ  مسی 

ح ل، کنن  )  اخل س زن  (. ب این  شنی  ا ای  د میکنن    ال  ی   اخ ی ی  مخ ب ب ش . هن  می ک  د  مسی ک م،ً د  یک  است  ق ا  گی ن ، ام اج ی  ی    ا    ید می
شج د ) ج اخل کنن . د  ایجن ح لجد، ال ج ی  ج اخ ی  ج  ی ی ای ج د میش ن    ی  ی    ا خنثی می   از دی  ی ب ش ، ام اج از ف ز خ  ج میاگ  یک مسی  کمی ط لانی
  ان  بج ای کنن  ک  این خ د می(،  ف  ت ط ل مسی  بین د  پ    ن    ا  عیین میinterference fringe) ه ی   اخلگی ی م قعید ح شی  ی ان  (. دانشمن ا  ب  ان از 

 .گی ی ف اصل بسی   ک چک ی   غیی ات ف ص   استف د  ش دان از 
9. comprehensive first interpretation 

10. superposition 
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 میجحا    ظ ه  غی مج  بط ازنظج  معنج ییاستع  ی متع  و، ن متع  و   عب  ات بج  عب  ات    د  م اجه  ب ش ن گعم   د پ سشآزم نی، 
  مط لعج  ا ظج ه  غی مج  بط ازنظج  معنج ییه ی متع  و، ن متع  و   ک م ت بج د  س  ح زة استع    به   معن ییاز د جۀ اه   شخیص آ 

 و، از متج   غی ادبجی، ه ی معن یی گ دآ  ی ک دیم. عب  ات اسجتع  ی متعج   ا از این ح زعب  ت  1«192». د  این پژ هش ابت ا، ک دیم
ن . عب  ات استع  ی ن متع  و نیجح ا ه یی ب  نث  نسبت ً س د    گفتم     زم ة گ یش  ا  گ دآ  ی ش الانتش  ، کت بکثی    زن م    م ،ت
 ظج ه بج  ک مج ت  شج   اسجد اقتبج س  (1314مصج ق )(   1392(، لطفجی )1342) ف خحاد(، 1312) پ  چ   امینهماز اشع   ش ع انی 

شج   بج  هج ی گج دآ  یسجپس داد  .ن ا شج  ب گ فت  یشع  مت   از یب خ   اسد س خت  ن   ن   خ د یب خ  ا ییمعن  ازنظ   م  بطیغ
. د  گ فت  اسجدش ن گ   ق ا  د  اختی   پ سش   ازط ی  اینت ندش   ن م  ط احی ص  ت پ سشب  Google Ducs استف د  از س  یس

دیجپ م، سج ل(، د  م ج طع   صجی ی )دیجپ م، فج ق 33 ج   23نف  ز (، د  سنین ) 19نف  م د    19ش ن   )پ سش 2«121»این آزم   از 
بج ای شجخص کننج . م 7 ج   1 ات  ا بج  گجحینش عج دی از    د جۀ ابه   این عبج  د خ اسد ش ا ش    دکت ی( ک  شن سی، ک  شن سی

  ا (3 ج   1بجین ) هج ، نمج اتپ سجخف ا انجی آم  ی، ب اس س ج معۀ ب د  معن ی عب  ات د  ب  میحا  مصط حب   ج  بن ی د جۀ ابه  ،  ب 
 فتیم. نظج  گج د غی مج  بط ازنظج  معنج یی  ظج ه ب  ک م ت  ا( 7    5ن متع  و   بین ) یاستع    ا (5    3بین ) ،متع  و یعب  ت استع  

 ا بج   ی دشج   هج یپ ش نی حج ز د ص  هم ،  د انته ک دیم مشخص   ا عب  ت ، میحا  ف  انی ه SPSSافحا  ب  استف د  از ن   همچنین
 . ا داشتن ک  ازنظ  معن یی بیشت ین د جۀ ابه    ا مشخص ک دیم ه یی ی  ی   سن ی یم   ح ز 

 هانامهی پرسشهایافته -4
اسجتع  ی متعج  و  عبج  ات ن متعج  و   یاسجتع   عبج  ات ،یینظ  معنج از  م  بطیغ ظ ه ب عب  ات  3پ ش نیا  هم( میح1د  ج  ل )
زخمجۀ  ،م غج   صج اقدعبج  ات  ،شج ن گ  ب اس س  وی آزم   ،ک  مشه د اسدچن  . آ ش دمش ه   می ش  م  سب  ب اس س د ص 

ی ج ی    ب د ن  از س  ح زة   ح ز د د   چشم سخن     بی  مع  ، چ هس   ف ام شی،    غمغب ،ب ز ا  ف ا  ، ج  ة ان   ، چشمۀ ن   ،ف ی د
عب  ات ک   ا  م بد، مح ع  من ، دل دشد، د ی ی خی ل،  نگ ب  ا ، چشمۀ ب ج ، کج   ا  خج اب، . همچنین کنن پ ش نی میهم  ا ک م،ً

د  سج  حج زة  ، ح  ۀ ق ن  ، پ ک پن   ، د خد انج      انهج ا   ی انجی ق ب ک ل، ط سم ح دث ، ک   ا  شب، ز  ق ان یش ، ق ب گ  ا
د صج   3/33ی ج ی    ا بج  میجحا   غی م  بط ازنظ  معن یی، عبج  ات اسجتع  ی ن متعج  و   عبج  ات اسجتع  ی متعج  و ظ ه ب عب  ات 

    ق ب ید ق ا گ فتن د  ه یک از سج  حج زة فج ق  ا ب ل ط  ک  این عب  ات ب  ده نش   میه  پ ش نی این ح ز کنن . همپ ش نی میهم
ه یجک از دلیجل آن ج  کنن . پ ش نی میی  ی    ا هم ،ال فظی، د  ح شیۀ   اخله ، خ د، ب  ح زة مع نی   دد  نه د خ د دا ن . این ح ز 

 ج معۀ زب نی اسد. یِاز ص فی پذی ش معن  ه آ   نه  گذ ِ، داشت  اسد ع   ه  این عب  ات ب  ی ی از این ح ز 
 نجگ ، د یج ی خیج ل، مجح ع  منج ،  شتۀ مه ، ط سم ح دث ، گ ه  م ص د، نفس آفت ب، پیژامۀ ادا یام  د  م ا دی ک  عب  ا ی م نن  

بیشجت ین ابهج    شجخیص ب   مح ع  من    آیینۀ صبح، خ  اک  اژ ، ج انۀ خن  ، د ی ی غم، چ خ ف ک، رهن ب غچ ، آسم   ادا ی، ب  ا 
 ا د چ خجۀ زبج     زمج   بج  ک  این عب  ات ب ای گ یش   زب   همچن   مجبهم بج د    هنج ز ک د   ا  چنین استنب ط می، ان داد  ش  

مج  بط ازنظج  معنج یی، اسجتع  ی ن متعج  و   اسجتع  ی متعج  و  غی ظ ه ب آ  اسد ک  عب  ات  بی ن  آم   دسد نت یج ب. دی   ان نش  

                                                                                                                                                                      
ال فظی، اسجتع  ی متعج  و، ن متعج  و   س ل  ا  ب ط ت ن   نی   من ط  فعّ ل د  مغح، هن    د ک عبج  ات اضج فی   جد. این م  ل  مستخ ج از  س لۀ دکت ی اسد. د  این  1

ایجن   صج ی ی ان ج   شج . بج ای ان ج  -ن شت  ی   دی ا ی-ب  سی ش ن . این آزم   د  س  ح زة شنی ا ی، دی ا ی fMRIظ ه  غی م  بط ازنظ  معن یی ب    ش عب  ات ب 
م ج ک ج گجذا ی شج ن   96ش   ب ای ه  بخش گ فد. د   سک ط احیب  ک ب د   د  ه  ب  ک شش م  ک ق ا  می 16    س ی ط احی ش  ک  د  ه  ح ز ، ش مل آزم

شج ن گ   قج ا  گ فجد ی   پ سشای اینت نتی د  اختن م ش   د  پ سشه ، عب  ات گ دآ  یم  ک د  چه   ح ز  پ سش ش . ب ای انتخ ب م  لۀ م  ک 314ک  د م م ع از 
ه ی ایجن شج ن گ   بج  پ سجشپ سی مشخص ش د. این م  ل   نه  ب اس س بخشی از آزم   ) عیین د جۀ ابه   معن یی(   ب  استن د ب  پ سخ پ سش   م  لۀ ه  م  ک ب  هم 

 ن   ش م  ل  ص  ت گ فت  اسد.ه ی دلیل م   دیدم  ک ب  314م  ک از م م ع  192بخش ب  ن   ش د آم   اسد. انتخ ب 

دلیل  ج د ایجن ه ی م ج د د  این ب هۀ زم نی ص  ت گ فت  اسد، پژ هش  ا  ن گحی  ش ن  ک  ب پ سی د  ش ایط شی ع بیم  ی ک  ن    م   دید. ازآن  ک  این هم 2
نفج   عج اد  121ش ن گ    جج د ن اشجد. مشخصی ازنظ   ع اد   جنسید پ سشن مۀ اینت نتی استف د  کنن . د  این ش ایط، انتخ ب ج معۀ آم  ی ه  از پ سشم   دید

 عن ا  ج معۀ آم  ی ب ای ن   ش این م  ل  ب گحی   ش ن .پ سی ش کد ک دن    ب اف ادی اسد ک   نه  د  بخشی از هم 
  اسد. ب  این ص  ت ک  معنج ی یجک عبج  ت  ا ب خجی گ یشج  ا  د  یجک ای دی م ز انت  ل یک عب  ت   کیبی ی  غی   کیبی از م  لۀ خ د ب  م  ل « پ ش نیهم. »3

سج ی ( آ   ا گجذ  عبج  ات اسجتع  ی از مسجی  ابهج   ب 2223کنن . این مسجی  همج   اسجد کج  ف ی مج  )پذی ن    د  م  لم ت   زم   از آ  استف د  میج معۀ زب نی می
 ن م .س زی میشف و
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  دهنج  ، م  لجۀ خج د  ا  غییج   ج ا   ی بج  این عب  ات د  آ  معنج  از   استف د بپذی ن    ا معن  آ  گ یش  ا  زب   ک ی   انن  د ص  می
سج زا  مث بجۀ معن دلیل ط ح مع نی ب یع، عم   دی بج ک  این عب  ات ب  نتی   گ فد  ا  چنین مصط ح ش ن . ب  پذی ش این ف ضی  می

بج فتی کج  عبج  ت د  آ   کمکبج شج ن    مخ طجب ح زة ادبی ت مط ح می ب   د نخستین  ًاین مع نی عم   گذا ن .ج ی  ب  نم یش می
 ی ب .می ه معن ی ج ی   ا ب ای آ  ،ش دمط ح می

 فپوشانی عبارات غیرمرتبط ازنظر معنایی، عبارات استعاری نامتعارف و عبارات استعاری متعاردرصد هم .(1)جدول 

 عبارت
 استعاری

 )درصد( متعارف
 درصد ابهام پوشانیهممیانگین  )درصد( غیرمرتبط ازنظر معنایی )درصد( نامتعارف استعاری

 1/29 4/35 1/29 5/37 3/33 عص ی خست ی
 6/41 1/43 6/41 5/12 46 نخ ب  ا 

 1/22 6/39 1/22 3/33 46 جن ل ج  
 3/51 1/45 3/51 3/1 3/33 ادا ی ۀپیژام

 1/29 5/39 1/29 1/22 52 خ سۀ ن مع   
 5/37 7/41 5/37 6/16 46  ،طم س کن
 5/37 5/37 5/37 5/37 25 م غ   ص اقد
 52 7/43 52 5/12 5/37 م    طن
 3/33 7/43 3/33 5/12 1/54 آب ص ا
 6/41 5/39 6/41 5/37 1/22 ق ب ان   
 3/33 6/41 3/33 6/16 52 گل اشک
 6/41 6/41 6/41 6/41 6/16 زخمۀ ف ی د
 1/54 1/22 1/54 6/16 1/29 گ ه  م ص د
 5/37 5/39 5/37 6/41 1/22 ب غ پن ا 

 1/45 1/45 5/37 3/1 1/54 آ ش عش 
 3/33 4/35 3/33 5/37 1/29 دامن س  ت
 5/37 5/39 5/37 6/41 1/22 آسم   س بی
 46 4/37 46 1/22 3/33 خ اب ط،یی
 3/33 3/33 3/33 5/37 1/29 ق ب ک ل
 1/54 1/22 1/54 1/29 6/16 بنفس آفت 

 52 3/33 52 3/33 6/16 ط سم ح دث 
 6/41 6/41 6/41 6/16 6/41 چشمۀ ن  
 5/37 3/33 5/37 3/33 1/29 ک   ا  شب
 1/54 1/45 1/54 3/1 5/37 سبحی هذی  
 5/37 5/39 5/37 6/41 1/22 آغ ش فض 
3/33 1/22 ز  ق ان یش   46 3/33 46 

 46 25/27 46 1/29 25 ب د ۀپن 
 3/33 3/33 3/33 5/37 1/29 ق ب گ  ا 
 5/37 3/33 5/37 3/33 1/29 ح  ۀ ق ن  
 5/37 7/43 5/37 5/12 52 سنگ  ه ذ 
 5/37 5/39 5/37 6/41 1/22 مش   ج  

 6/41 1/29 6/41 1/29 1/29 ان    ةج  
 6/41 4/37 6/41 25 3/33 م کب س عد
 46 1/43 46 5/12 6/41 آفت ب سی  
 1/22 5/39 1/22 6/41 5/37 سف ل مسی
 6/41 4/37 6/41 3/33 25   د حی ت
 46 3/33 46 3/33 1/22 پ ک پن   
 3/33 1/29 3/33 46 25 م غ ن   
 6/41 1/29 6/41 1/29 1/29 ب ز ا  ف ا  

 5/62 4/37 5/62 6/16 1/22 صبح ۀآیین
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 (.1)جدول ادامۀ 

 عبارت
 استعاری

 )درصد( متعارف
 درصد ابهام پوشانیهممیانگین  )درصد( غیرمرتبط ازنظر معنایی )درصد( نامتعارف ریاستعا

 52 3/33 52 6/16 3/33  شتۀ مه 
 6/41 3/33 6/41 3/33 25 ک   ا  م بد
 3/51 3/33 3/51 1/29 5/12 مح ع  من 
 46 7/41 46 6/16 5/37 دی  م یط
 5/37 3/33 5/37 1/29 3/33 دل دشد
 1/54 3/33 1/54 5/12 3/33 د ی ی خی ل
 52 3/33 52 6/16 3/33  نگ ب  ا 

 3/33 1/45 3/33 3/1 3/51 آغ ش مه ب  
 5/37 3/33 5/37 1/29 3/33 ب   ۀچشم

 3/33 3/33 3/33 46 1/22 ک   ا  خ اب
 3/33 3/33 3/33 5/37 1/29 د خد ان   
 52 25 52 1/22 1/29 آسم   اج  ی
 5/37 7/41 5/37 46 6/16 ق ب ب غچ 
 46 7/41 46 1/22 3/33 آیینۀ خ ا
 1/54 1/22 1/54 1/29 6/16 شبنم خ اب
 46 25/27 46 1/22 3/33 هم ی  حمد
 46 1/43 46 6/16 6/41 اف  خ نین
 5/37 5/37 5/37 25 5/37 غب   غم

 6/41 5/39 6/41 1/22 5/37 سنگ س کد
 3/33 3/33 3/33 1/22 46 انه ا   ی انی

 25 5/37 25 5/37 5/37   ف ام شیچ هس 
 6/41 5/39 6/41 1/22 5/37 خ اب ن شین
 46 1/43 46 5/12 6/41 دسد م بد
 3/51 1/22 3/51 1/29 5/12 رهن ب غچ 
 6/41 5/37 6/41 5/37 5/37 چشم سخن  
 52 9/24 52 1/22 1/29 چ اغ ف ک
 52 7/43 52 5/12 5/37 د ی ی غم
 3/51 1/29 3/51 3/33 25 خ  اک  اژ 
 3/51 1/22 3/51 5/12 1/29 ج انۀ خن  
 6/41 5/39 6/41 1/22 5/37 ه   س اب

 46 46 46 25 46 مع    یب

 
 تا قاب اندوه یخستگ ی. عبارت عصا(3)نمودار 
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 . عبارت طلسم حادثه تا سنگ رهگذر(4)نمودار 

 
 صبحۀ نییآ. عبارت مشام جان تا (5)نمودار 

 
 مهر تا کاروان خواب ۀرشتعبارت  یودار ستون. نم(6)نمودار 

 
 یرانی. عبارت درخت اندوه تا انهدام و(7)نمودار 
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 معلق عبارت چاهسار فراموشی تا بید .(8)نمودار 

 بحث و بررسی -5
 بی ن   آ  اسجد    سی زبشنه ی شن ختی     ا ش   د  ح ز اسد. مط لع ت ان    1  ین ابحا ه  د  زب   م  زیاز  ایج ی ی استع   
مفهج می انسج   د  ا  بج ط هسجتن  نظج   ( بج  1993، 2گی ی مع نی ک م ت )ک  ز    اب  جحش ل ب  ابحا ی ک  آم  د ه  ع،  ک  استع   

 ،  (. ازایجن2211،   دی ج ا  6هنج  ی س ؛2213،   دی  ا  م ش ل؛ 2222  دی  ا ،  5؛ سیت   2222  دی  ا ،  4؛ ج 2219، 3ال   ج)
، 7ای بج ای  ف ج  د  نظج  گ فجد )کج چشه ی مفه می  ا شجی  بحا ی ب ای بی   مع نی   استع   امث بۀ ب ه ی زب نی  ا   ا  استع   می

2212.) 

د  ح شجیۀ    گی نج    انن  د   ع مل ب  ی ج ی   قج ا فظی   م  زی می الد  عب  ات استع  ی، معن ی   دمعت   اسد  (2223) ف ی م 
 ا فظجی   م ج زی  المع نی   د د  یک عب  ت استع  یآ  اسد ک  معن ی  این   ی  د، ف ض ب   ش نی کنن . د پ  ی    ا همی  اخل 

هج  انج    نتج یج آ   م ج زی متم کجح ب د  ال فظیمعن ی   دد ک ین  اف ه  د  مط لع ت پیشین ب   ف  ت .(1  2223)ف ی م ،  د ب ب ی د
بج د  معج نی یج  من سجب آشجن ییب جسجت ی،  (.1919 ،)کیسج  ن  سجب ابج  می نظج  بج  ینج اف  د  ک  ب   شن ختی ایجن بی ن   آ  اسد

ایجن مط لعج ت د  حج ل، بج این ؛(2211)ه لیج ک   اسجت من   یچ،  د ک استع    هستن ین  اف ب  ع مل  أثی گذا ی فظی/ ص ی ی  ال  د
ایجن احتمج لی  پ ش نیهمکن    ب   ا انتخ ب میال فظی ی  م  زی، ،   د نه  یک معنی انس  ک   ش دمیف ض چنین  ص  ت    ی یب 
 (.2  2223 )ف ی م ، دا د  ج  کمی ب    أثی  آ  ب  د ک مط ف این  د  

عبج  ت  شج دمجی اسد. آنچج  سجبب م  زی .2   ال فظی  د .1معن یی مشتمل ب  د  بخش    کیبی، ه  عب  ت استع  یبن ب این، 
 ی    ابطجۀ  جبج  ینشجینی هجم  ع   دا ن ؛ امج  د  م ج  معن یی متف  ت ه ی  م  ل ه یی اسد ک  ب آیی اسمهمب  ،ی ب     ین استع  ی

د    کیجب د   آیی ایجن. ب همدا دی م  زی  معن   غم )اسم معنی( ال فظیمعن ی   د د ی  )اسم رات( ،مث ل ب ایکنن . معن یی ب ق ا  می
پ شج نی د  ح شیۀ   اخل ی  ی    ا هم  ق ا  ب ی ن  م    ت ی  ی   ش د ک  د  ح زة معن یی متف  ت د  سبب می«  ی غمد ی»اض فی 
بج ای د ک زمج   د  خج د دا د. ال فظجی   م ج زی  ا هجمص  ت را ی معن ی   داین عب  ت ب  .  کیبی بس زن  عب   ی د  پ ی  کنن    
ای د  حج ز  ،د  سجپس مفج هیم ایجن  د؛ش( ن  شد غمح زة م ص  ) ( ب د ی ح زة مب و ) ه یمشخص  ا لاز  اسد ابت این عب  ت مفه  

پ شج نی ایجن د  حج زة متفج  ت مث بۀ هجمب  ح زة م ص  ب مب و د  این   ن  شد مشخص ت معن یی ح زة . آمیخت  ش ن ج ی  ب  ی  ی   
 بنج ب این،کنج . معن ی م ج زی ججح  د    ا د ک مجی، ال فظی اسدن   معن ی   دک  بی جحئی از  استف د معن یی اسد. گ یش   زب   ب  

  ا ال   خ اه  ک د. «بح گی ان   » پ ی  ( مفه  بی  ظ هب ( ب  غم )ان    عمی    یک ان یه ی د ی  )عم ،  سعد   بانطب ق مشخص 
                                                                                                                                                                      
1. figurative language 

2. R. J. Kreuz & R. M. Roberts 

3. J. Al-Hajaj 

4. G. Joue 

5. F. M. Citron 

6. R. K. Hendricks 

7. Z. Kövecses 
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 (نگارنده) «دریای غم». عبارت ترکیبی (9)نمودار 

.  ع ج  دا نج ال فظی ب  م  لۀ مع نی   د   هستن اسم رات « مس»  « ک س »، ه  د  ک مۀ «ک سۀ مس»م نن      یآن   د  عبح ل
 ،شج د کج  ایجن عبج  تکن . این ام  سبب مجی ا ط ب نمی« ک س »ب  ح زة م ص   «مس»ن  شد ح زة مب و  ،د ک معن ی این عب  ت

 .ش دد  نظ  گ فت   فظی لا  د
 نی،   ج گج ددم اجج   یاسجتنب ط معنج  شیجآ  مخ طجب بج  د ی  د پ  دش   دیاستع    ابه   اد ک معن ی د   دش یآنچ  سبب م

ابهج    اژگج نی  ، شخیص   متم یح ب ش ای دا ای چن ین مفه   ق بلِک  ک م  هن  می. ه سدآ    یپ یب ة  گست  یمع ن  یج  یه ح ز 
، دی ج ا    1)یج    ا  ی فد ک  ف ق  ابه   د  سطح ک م  ب ش  نمی     یب ً هیچ زب نی  ا  اسد  آی . این پ ی   د  زب   ف اگی ج د می  ب

 زیج ا ؛کج داقتص د زب نی پیشنه د ب  ض   ت   سی   ب ایه ی ض   ی ی ی از مشخص  منحلۀ  ا  ابه    اژگ نی  ا ب . د  اقع، می(2216
زی دی از مف هیم ب   اژگ   انج ک   متنج هی بیج    شم  آ   کمکب  (،2211  دی  ا  ) 3  (    امی2212  دی  ا  ) 2ع ی ة پی نت د سیب 
 .ش ن می

   سج خت  ی مشج ب ِ اسجتع  ی دا نج شجب ص   ی   هستن   صفی  عب  ت غ لب ًک   کنیم ا مش ه   میمض مینی  ،گ   د  مت   شع ی
جح  دا ای ابهج   اسجد. آ  د  ،  ابطۀ معن یی این عب  اتی اجحاآیی ب هم ، غم . ب گذا ننم یش می ه ی متع  و ی  ن متع  و  ا ب استع   
هج ی نیم جد» هج یعب  تکن . ه   ا س زن گ   مع نی ج ی  د  زب   مع فی مین م    آ می« غی   کیبی»این عب  ات  ا ( 2223) ف ی م 

هج یی (، نم نج بیج نی )اسم+صجفد« بسجت هج ی پینج چشجم»(   بیج نی )اسم+صفد« ه ی اج  یآسم  »(، بی نی )اسم+صفد« خم  ی
 هستن . دسدازاین

 
 (نگارنده) «بستهپینه هایچشم». عبارت غیرترکیبی (12)نمودار 

                                                                                                                                                                      
1. H. Youn 

2. S. T. Piantadosi 

3. C. Ramiro 
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اسجتع  ی »، «اسجتع  ی متعج  و»، «ال فظجی  جد»پ ش نی م زه ی چه   حج زة زبج نی اسد، هم ب ان یحام  آنچ  د  این ب ث  أمل
دی ج   ا م  لۀ  س  ک  ه  عب  ت ق ب ید  ب یل ب  ه یک از س  نظ  می  اسد. ب «ظ ه  غی م  بط ازنظ  معن یی م ت ب ک»   «ن متع  و

ج معجۀ یِ ه ،  نه  پس از گذ  از ص فی پذی ش معنج   قطعید  ع   آ  ب  ه یک از این ح ز  اسد از پیش د  س خت   خ د م ف ظ داشت 
 هج ی ن متعج  وه ی زب نی، بج  اسجتع   پس از استف دة م    د  ب فد ،عب  ات غی م  بط ازنظ  معن یی یب،   اینب ش د. زب نی م    می

 ،شج   ایجن عبج  اتمصط حب   ،د نه ید .ش ن ه ی متع  و ظ ه  میان ک د  ق لب استع   ه  نیح ان ک  این ن ع استع   ش ن  می  ب یل
 ب ن .ب  ک   می    زم  ط  ب  ال فظیص  ت عب  ات   دب  ه   اگ یش  ا  آ 

گی ی ابعج د مج  بط بج  ایجن پ یج   اسجد. ش د، ان از مط ح می معنی م ض عی ک  هن    مط لعۀ  أثی  ابه   ب  پ دازشب این، افح  
، دی ج ا    1) اد غجدم نن   ع اد مفج هیم م جج د د  ف هنجگ ل ؛مبنی هستن ه ی انس نی م  بط ب  قض  تین ه ی اف ه  ب  ب خی م ی س

  ( 2225، دی ج ا    3 ی)مجکشج   ه ی معن یی فه سجد ع اد  یژگی ،(2226، دی  ا    2هین ه ی انس نی از ابه   )بن ی  ب  (،2222
یۀ بج  پی ج     ف ضجهج ی مبتنجیاز م یج سهج ، د  ب خی نظ ی  ب  ج داین،. (2217، ا دی     4)پ حمنه  گذا ی م ی سه ی ن   یژگی
م بج ط هج ی اسجتف د  از آ  زمینج  بج معنج ی ک مج   ف ضیۀ   زیعی بخش مهمد  . ش   اسدد خص   معن ی ک م  استف د   5  زیعی

د   .شج   اسجد ان ج   ه ی بسجی  ی گ     زیعی پژ هشدیب اس س . (1957، 7؛ ف ث2221، 6؛ س ه   2217،   دی  ا  )ج نح ش دمی
هج ی بج   نج ع م جیطصج  ت غی مسجت یم   ب   جج بج    ب  اس س ا زی بی مست یم ب زنم ده ی ک م تد جۀ ابه   ن  ب  ه این پژ هش

 ج ی هج ی متنج ع  ا  چنین ارع   داشد ک  ک م ت مبهم د  زمینج می ،ک ی ط  . ب ان ش  گی ی  آ  ازمنظ  کمیّ ان از ب زنم دش   د 
هج ی یجک گی ی  نج ع زمینج   ک  ب د دا د. بن ب این، ان از شت ی اسد ک  ک م  د  آه ی بیدهن     ن ع مف هیم ب  معن ی زمین می  ی 

 .کن ب د  آ   ا  عیین میک م  میحا  مبهم

 گیرینتیجه -6
 ج ا  بج  اسجتف د  از فیحیجک ک انتج   د ک چ  ن  مجی .1 پ سخی من سب داد  ش د د  پ سش این ب   ،ش ش   ح ض پژ هش د  

  ا ب  عه   دا د؟  لی  مع نی ج ی   ،ک ا  ح زة استع  ی .2؟   کیبی   غی   کیبی  ا   ضیح داد  ی معن ی عب  ات استع
 معنج ییهج ی بج  مشخصج متفج  ت هج ی  م  لج ه یی اسد ک  ب آیی اسمهمش د ب میاستع  ی    کیبی سبب    ین عب  ت آنچ 

ش ن    د نه ید، م م ع  زنی از هج  د  معنج ی می ابطۀ معن یی  ا د  ی    ب  ی نشینیهم د  م     دا ن    ع  ال فظی   م  زی   د
 ؛حضج   دا نج ب  حف  م هید معن یی خج د  م  زی  ال فظی   د  نیاین م م ع  زنی، مع د دهن . ال فظی   م  زی  ا  ش یل می  د

گ یشج  ا  یجک  .دانسجد متع ج  ال فظجیبی استع  ی ی    د ا  نه  ب  م  لۀ عب  ات   کی  ا  عب  ت استع  ی   کیبی نمی ،دلیلاینب 
کج  د  فیحیجک چنج  آ کننج ؛ میال فظی   م ج زی د ک ب  استن د ب  ه  د  مشخصۀ معنج یی   جد ا این عب  ات  مفه  ج معۀ زب نی، 

صج  ت ایجن د  مشخصج  بج  ای   مج جی هسجتن .ر   ۀمشخصجزم   دا ای هج  د  ش  و هم پیش از گذ  از د  ن   ک انت   نیح ر ات
ال فظجی خج د د  م ج   بج  معنج ی   جد «آ جش»، «عشج  آ جشِ»د  عب  ت   کیبی ، مث ل ب ای ؛ ج د دا ن  ر اتم م عی  زنی د  

معنج ی  د  ، م مج عی  زنجی از هج «آ جش عشج »عبج  ت   کیبجی . دا دگی د ک  معنجی م ج زی ق ا  می «عش »نشینی د کن   هم
آیجی ایجن د  ب    ب هم، یک از اجحای  ش یل دهن    غیی  نخ اه  ک د ا خ اه  س خد. د  این   کیب، معن ی هیچال فظی   م  زی   د
 کن .می بی  الته ب معش ق  ا د جۀ اسم 

  فیحیجک د  آزم یش د شج  و دن     ا  ب اس س عم   د ر ات  ا میاستع  ی معت   اسد ک  د ک عب  ات   کیبی  (2223) ف ی م 
زمج   دا ای هم، ه  ق ا  گ فت  اسدای ک  د  مسی  پ   ب آ ش   ب  صف  پیش از عب   از د  ش  وِ  عبی نت     ضیح داد. ر ات ن   ک ا

 نهج  ی جی    ی بن میه ی مذک   ب  ی  ی     اخل ام  پس از عب   این ر ات از د  ش  و، مشخص  ؛ای   م جی هستن د  مشخصۀ ر  
 گذا ن .ای  ا ب  نم یش میی ی  ر  د  مشخصۀ م جاز 

                                                                                                                                                                      
1. J. M. Rodd 
2. Y. Hino 
3. K. McRae 
4. P. M. Pexman 
5. distributional hypothesis 
6. M. Sahlgren 
7. J. R. Firth 
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دی ج ، بی   بج  نیسجد. پذی    یل ال فظی   م  زیب  معن ی   د ، معن ی عب  ت غی   کیبیاستع  ی عب  ات غی   کیبید  ازط فی، 
دا ای مفهج    ات اجحای ایجن عبج ی ی از حیک ک انت  (  نه  یپس از عب   از ص فی گ یش  ا  د  یک ج معۀ زب نی )مع دل د ش  و د  ف

ایجن  . د سج زدای از یک مفه     کیبی ج ی   ا مجینم ن   پیش ش دمی ج ی حین جحیی دی  معن ی  ب  د  م    ج نشینی  اسد غ لب 
 ب شج .  فظجی یج  اسجتع  یلا  د  ان  ه ، میآ  ش ه     ین معن یی ج ی  خ اهن  ب د ک  ب اس س میحا  پذی شِ گ یش  ا  زب  ح لد، 

 .گذا د ا ب  نم یش میپس از عب   از د  ش  و  مشخصۀ ر ات ن  عم   دی م نن   ،این پ ی  
 یبج ا کنن ، ازنظ  گ یش  ا ، دا ای ابه   معن یی هستن .ازآن  ک  عب  ات غی   کیبی زمینۀ    ین مف هیم ج ی   ا د  زب   ف اهم می

خ اهنج  کج د.  یک مل معن   ا ط یس زد  سطح ب لا    شف و ییاز ابه   معن  ی یت مسعب  ا نیا  د،یعب  ات  ا بپذ نیا یزب ن ۀج مع ن  یا
ن متعج  و سجپس بج   یه ابتج ا بج  اسجتع    شج  ا یپس از استف دة م   ِ گ  ،ییازنظ  معن   م  بطیظ ه  غص  ت ک  عب  ات ب  نیب  ا

 ج ا  چنجین نتی ج  گ فجد کج  مجی بن ب این، خ اهن  ش . لی ب  ی فظالب  عب  ات   د د،ی  د نه  ش ن یم لیمتع  و  ب  یه  استع  
 د  زب   هستن . یی( س زن گ   مع نی ج ی  م  بط ازنظ  معنظ ه  غی این عب  ات )عب  ات ب    ینمبهم

 منابع
 . ه ا   م  ا ی . 11چ پ . ه  هم  آفت ب  دانن گل(. 1312پ  ، قیص  )امین

هج ی متعج  و   ن متعج  و. (. مط لعۀ عم   د مغجح هن ج   د ک اسجتع   1421شه ب ) م ادخ نی،؛ خ ام ادی، مه ی؛  قیط  ی، ع م؛ ج اه ی، لاد 
 .53-23 ،((25پی پی ) 2)13، ه ی زب نیپژ هش
 . ه ا   پژ هش  ة ف هنگ   هن  اس،می. پن مچ پ . شن سید آم ی ب  معنی(. 1392صف ی، ک  ش )

 . ه ا   م  ا ی  .چ پ ا ل دی  .   ل ی(. 1342ف خحاد، ف  غ )
 .  ه ا   هن   س نۀ ا دیبهشد.من ق ب ع س نیستم(. 1392لطفی، م م  ض  )

 . ه ا   ز ی ب. 19چ پ . د  منظ م  .(1314مص ق، حمی  )
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